
Csütörtök. 

jelenik e lap minden Vasár- 
és Csütörtökön. Előfzet. 

netni minden 
e lapok kiadó hivatalához czim- 

re 3ft 1ő kr, félévre 6 ft 30 kr, 
évre 12 ft 60 kr uj pénzben. 

A lap szellemi ügyeit illető köz- 
lemények a szerkesztőséghez uta- 
itandók. 

10. Szám. Februárius 3-kán, 1859. 

Hirdetések minden n égy hasábos ma 
egy sor után 7 ujkrért közzététet- 
nek; folytonos hirdetésektől illő Det 
elengedtetik. Mindenik hirde- 
tésre 30 ujkr bélyegdij előre 
befizetendő. 

A lap anyagi ügyeit érdeklők: 
u. m. előfizetés, hirdetések, recla- 
matiok sat. a kiadó-hivatalhoz uta. 
sitandók. 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 
A Szentegyházutczában, a Kendefűi 

háznál, 487. szám alatt. 

(NEGYEDIK ÉvI FOLVAM.) KIADO-HIVATAL : 

A Középutczában, STEIN könyvke- 
reskedésében. 

BIZTOSITÁSRÓL. 
Az első magyar átalános biztositó tár- 

sulat keletkezése a mult évben tagadhatla- 
nul élénkebb lendületet adott a biztositási 
ügyletnek mind két hazában. A hirlapiroda- 
lom nagy hévvel karolta az uj hazai intézet 
érdekeit; talán nagyobbal s itt-ott keve- 
sebb elfogulatlansággal, mint a menynyit 
vagyoni érdekekbe vágó, tehát mint biz- 
tos alapra csupán rideg számokra fektethe- 
tő vállalatok természete igényel. Alig akadt 
kezünkbe magyar lap , melyben az intézet 
népszerűségének terjedéséről, biztositott 

ékö g övekedéséről, a dijazás 
példátlan jutányosságáról, a gyors és pa- 
zar nagylelküséggel adott kártéritésekről 
végnélküli hálaömlengések kiséretében sat. 
ne olvastunk volna. Hevesebb vérü olvasó 
azon ábrándos hiedelemre jövendett, hogy 
ha ugy megy, elvégre a helyelt hogy ö 
fizetne dijt vagyona biztosításáért, talán még 
neki fognak fizetni, nem csak kár esetében, 
hanem a puszta csatlakozásért is.) 

Elvitázhatlan szent kötelme a hazai 
sajtónak buzogni minden jóravaló hazai, 
főleg keletkező új intézet mellett. De van 
ennél, egy nézetünk szerint maradandóbb 
értékü, habár pillanatra kellemetlen köteles- 
sége is. S ez az, hogy minden oly vállalat- 
nál, hol nemzeti érdekek, nemzeti becsület 
forognak kérdésben, idejekorán figyelmez- 
tesse az illetőket higgadt megfontolásra, a 
vi zonyok, a tapasztalá tesi da- 
tok szigoru szambavételére, s óva intsen 

késő megbánást idézhető elhamarkodástól. 
Csak egy szászszor imételt közhelyet igta- 
tunk ide, midőn azt mondjuk, hogy ránk 
magyarokra nézve soha se volt nagyobb 

*) Ha bár a kissé, tán méltó ok nélkül, gunyoros 
hangot, melyen e czi irva van, nem is osztjuk, de 
iró nézeteinek alapossága, s egyszersmind erdélyi inté- 
zetünkre vonatkozó adatainak érdekessége, annak méltó 
becset ad arra, hogy közreadni siessünk, a kissé igen 
is elfogult hangért ügyes tollu irónkra hárintván a fe- 
lelősséget. Szerk. 

életkérdés dugába dölt vállalataink lajstro- 
mát öregbiteni, mint éppen most; s egy ma- 
gyar kereskedelmitársaságféle katastropha, 
mely bizony a maga idejében is eléggé saj- 
gott, most gyógyithatlan sebet ejtene nem- 
zetgazdászati birnevünkön. 

Feladatának ez utóbb emlitett ágára, 

az első magyar átalános birztositó társula- 
tot illetőleg, csak a legközelebbi napokban, 
a január 10-ki közgyülés után, látjuk a ma- 
gyar hirlapi sajtót áttérni. Mint egy derült 
nyári nap fellegtelen egéből lecsapó villám, 
oly váratlanul jnlennek meg három nagyobb 
politikai lapunkban egyszerre, az eddig na- 
pi renden volt örömnyilvánitásokkal éppen 
ellenkező tartalmu jósszózatok. 

Az a közönség, melyről Osztrovszky 
József ur ismeretes röpiratában— akkor se 
éppen tulvitt gyöngédséggel — reményét 
nyilvánitotta, hogyha eddig nem is tartotta 
bünnek idegen biztositó társulatok megrö- 
viditését, ezentúl a hazai intézet irányában 
bizonyosan nagyobb lelkiösmeretességet 
fejtend ki, ez a közönség mondjuk, a Bu- 
dapesti hirl. és Pestinapló szerint, , a bizto- 
sitó társaságok érdekei s közvetve az ál- 
lam érdeke ellen küzdő romlottságnak oly 
alanti fokára sülyedett, miként „őszinte jel- 
lem nimbusával környezett honfitársaink 
is lelkiösméretők kapcsain kényelmesen 
egyet tágitva, ekképpen okoskodnak: ha 
a társaság egy pár ezer forinttal többecskét 
fizet is, mint valódi károm, mi jut ebből 
egy-egy részvényesre, mit árt ez gr. Káro- 
lyi Györgynek s b. Sinának ? *)e- 

A pesti társulat tízhavi ügyletfolyama 
alatt - miközben anynyiszor olvastuk hir- 
lapjainkban, hogy itt s itt történt tüzvész 
alkalmával a társulat ügynöke kimenvén a 
helyszinére, minden nyomozás, az intézeti 
igazgatósághoz tett feljelentés s onnan vett 
útasitás nélkül, a kárt még a fustölgő üszkök 
felett rögtön kifizette — az idéztük hirlapi 

*) Lásd a P. Napló jan. 11-ki számát. 

közlemény szerint „nem egy eset fordult 
már elő, hogy a feljelentett kárt, fizette 
ugyan, de azon keserü tudattal, hogy a mi 
törvényes bizonyitás útján constatirozva 
van, s igy juridicus igazsággá lett, nem va- 
lódi igazság: nem egy eset ismét olyan , 
hogy a kárkövetelést, melyet a biztositott 
fél majd moagas szemölddel, majd ismét a 
legártatlanabb kárvallott arczczal adott elő, 
negyedrésznyire kellett leszállitani, hogy a 
valódi kárt megközelitse. 

S mindezekből azon két fontos követ- 
kezet vonatik le, hogy a társaság „a mos- 
tani díjak mellett fenn nem állhat"t. És hogy 
mindenkinek, ki a biztositás ügyét átalában 
és különösöőn a magyar biztositó társaság 
jövőjét szivén viseli, ügybaráti s hazafiui 
kötelessége azon eszmét terjeszteni, hogy 
„a társaságot megbántani s lefőzni senki 
se törekedjék, kötelessége továbbá a csalá- 
sokra, melyeket vidéken észrevett, a társa- 
ságot fügyelmeztetni s azok meggátlására 
segélyét nyujtani.6 

Valóban sulyos szavak. Ha egy évvel 
ezelőtt nem ily éles, nem ily elkeseredettsé- 
get lehellő, hanem a lehető legkiméletesb 

modorban figyelmeztetők az uj intézet ke- 
zelőit hasonló eshetőségekre s akadt volna 
magyar lap, mely egy ily őszinte figyel- 
meztetést felveszen: kétségen kivül ránk 
sütik kenyéririgységtől e nemzetárulásig 
minden kárhozatos bűn bélyegét. És most 
íme, tizhavi tapasztalás után maga a társu- 
lati igazgatóság közvellen közeléből a bal- 
jóslatu prófétai szózat. 

Nem csak nemzeti vállalataink, hanem 
átalában a biztositási ugy érdekében, tehát 
nemcsak hazafias, hanem ugyszólva cosmo 
politikai ból is j k kell, 

hogy e tapasztalatait igen drágán ne vásá- 
rolta legyen a pesti társulat. Mert a szá- 
mok, melyeket az igazgatóság jónak látott 
a jan. 10-ki közgyülés utján nyilvános 
tudomásra juttatni, bizony nem igen vi- 
gasztalók. Közölve van, hogy a társulat 

1.200,000 frtnyi díjnál többet vett be; de 
arról hallgat az irás, hogy ezen 1.200,000 
frtnyi díj-bevételen hány millio biztositott 
érték koczkáztatása sulyosul. Ezen díj be- 
vételtől tiz hó alatt a csupa kártérités 
500,000 pfrtot vett igénybe. Már most 
nem kérdheti-é a legegyszerübb józan szá- 
mitó fő is: hogy ha az érintett nyers bevé- 
telből kezelési költség s a köztudat szerint 
nagyban gyakorolt viszonbiztositások fe- 
lében, a kiadott kártéritést valószinüleg 
igen megközelitő öszveg levonatik, miután 10 hó alatt a biztositásoknak aránylag cse- 
kély része járhatott le, s miután ismét köz- 
tűdomásu dolog, hogy a tűzbiztositások te- 
temes része öt évi előleges díjfizetéssel 
történt, ugyan hát a még nagyobb részben 
függő s egy részben öt évi tartamu biztosi- 
tások, az eddigi arányban történhető káro- 
sodások esetében, mit fognak igénybe 
vehetni ? 1 

Hogy e drága tapasztalás árán meny- 
nyiben sikerült a pesti társulatnak verseny- 
társait a térről leszoritani, bécsi és trieszti 
társulatokat illetőleg nincs tudomásunk. Ha- 
nem a mi, anynyira fenyegetett erdélyi köl- 
csönös jég- és túzkármentő társulatunkra, 
a mint e hazai intézetünk mindenki előtt 
nyitva álló számkönyveiben futólag észlelni 
alkalmunk volt, az élénkebb verseny azon 
jótékony hatást gyakorolta, miként a lefolyt 
évi biztositások értéköszvege hatmillio 
800 ezer pfrtot jóval meghaladott, s több 
mint másfél millióval multa felül az 1857- 
dikit. Nem nagy, de erdélyi szerény igé- 
nyeket kielégitő gyarapodás. Vett be a tár- sulat 1857-rőli áthozatalaival együtt mint- egy 100,000 pfrtot. Kifizette minden ká- rait körülbelől 42,000 pfrttal. E szerint be- vételeiből a szokolt 18-200/, kezelési költséget is levonva oly szép öszvegot ho- zolt át e folyó évre, mi e társulat díjpótlá- si kötelezettségében rejlő roppant kárfede- zési erejének igénybe vételét meszszi, alig valószinü kilátásba helyezi 

MIKAÉLA. 
Történeti beszély. 

tás.) 

E pillanatban Hugonot korlátnok, s Imber- 
court főur, a néhai herczeg két tanácsosa, kik 
csak magok maradtak még hivek leányához, lé- 
pének be a Mária szobájába, értesitendők ezt, 
miszerint a szomszéd szobában a karok és 
rendek egy küldöttsége várakoznék. 

Már akárhogy s mint, a hatalmas Károly 
leánya kényszerülve érzé magát, kevély alatt- 
valói e rendeletének engedni, s elbocsátván 

Mikaélát, követé öreg szolgáit, teljes lelkéből 
ahitozván a perczre, mely őt a gyülöletes gyám- 

ságtól mentené meg. 
A rendek követsége udvarlásának nem más 

vala czélja, mint inteni a herczegnőt : hogy 
férjül Gueldreni Adolf kezét fogadja el. Azon- 
ban ez ülés is csak ugy fejezteték be, mint 
az azt megelőzök, az az: a herczegnő időt kért 
gondolkozásra, s igy az ülés eloszlott, a nél- 

kül, hogy valamit végzett volna. 

III. 

E megátalkodott késkedést a nép a her- 
ezegnő szeszélyeinek tulajdonitá, minek elébb- 
hátrább, de egyszer csak végének kelle sza- 
kadni; nehányan azonban, kik érdekelve valá- 
nak e házassági comoedija eredménye által, 
mást kezdének gyanitani a dolog alatt, mint a 
vak történet egyszerü játékát. – Mikaéla, ur- 
nőjének komoly parancsa daczára sem őrzé me 
oly lelkisméretesen a kerti kalandnak titkait, 
hogy annak némi szelecskéje Mária gyámjainak 
füleit ne érintette volna. 

Egy sötét éjen, mig a gandi palotában min- 
den mély csöndben nyugodott, több, füle he- 
gyeig köpenybe burkolt egyén vonul be nesz 
nélkül a palota kertjének közepébe. Örök ren- 
deltetének minden kijárásra, azután megvon- 
ván magokat egy sürü bokor mögé, honnan 
mindent szemlélhetének, a nélkül, hogy láttas- 
sanak, a következő beszéd fejlődött ki susogó 
hangon közöttük. 

Az ördögbe ! iszonyu hideg az éj. 
Csak az ég adná; hogy ne kénytelenittet- 

nénk ma is őt hosszu óráig potomra olálkodni 
mint tegnap. 

Merem állitani kegyednek — felele egy má- 
sik hang, miként ma minden esetre körmeink- 
re kerül a madár. Ebben biztos vagyok. 

Isten irgalmazzon néki ha kezembe akad , 
vága közbe egy harmadik, egyszersmind gör- 

csösen csörgetvén meg köpenye alatt kardját, 
mely hangosan csattogott a mellvérthez, me- 
lyel a szóló fedve vala. 

Az ezer manóba! csak ne öljük meg őt— 
folytatá egy negyedik szózat. Igen fontos körül- 
mény leend tudnunk: ha nincsenek e csínkosai, 
s tudnunk főleg azt: minő gonosz szellem in- 
gerlette öt arra hogy elég szerencsétlen vak- 
merő legyen búja vágyát két vagy három ki- 
rályi vérből eredelt herczeg, s annyi fejede- 
lem igénye tárgyához fölemelni, 

Könnyü kegyelmed kandiságának fecsegni 
borbély úr; de én, Gueldreni, Szent Jákobra! 
én mondom másként vagyok ám a bántalom ál- 
tal érdekelve. A nélkül hogy lenézném kegyed 
igényletének érvényét, annyi minden bizon- 
nyal áll: hogy a karok és rendek nékem szán- 
ták herczegnéjök kezét, s oly fiatal leánynak 
még igen eleve volna czímeremre szenyfőltot 
függeszteni. 

Mi sem vagyunk kevésbé érzékenyek a gya- 
lázatra, mint kegyed -adá hozzá egy szózat 

mely eddigelő még nem vala hallható; — ha 
kegyed Gveldreni herczeg, én bájor herczeg 
vagyok, kartársam pedig ki mellettem áll, Bá- 
deni György úr szent püspök, kiket a német 
császár a végett küldött ez országba, hogy a 
burgundi örökösnőnek kezét Miksa főherczeg 
dicsőséges fölségünk fia számára nyernök meg. 
E czímer ugy vélem csak fel ér a kegyedével. 

Nincs kimerithetlenebb pár beszéd, mint a 
mely két vadász közt tartatik, midőn kutyáik 
illetőleges kitünösége fölött van a szó; mint a 
mely két lótulajdonos közt keletkezik paripá- 
jok tulajdonai, vagy két nemes ember között 
fajok régisége fölött : igy nem ért volna véget 
azon ezivakodás egész reggelig is, mely a Gyel- 
dreni herczeg, és a harmadik Frigyes képvise- 
lője között jöve létre, ha Raveschoot ur Gand 
de la Keure székének első táblabirája, ki veze- 
tőjéül szolgála e " , rögtön véget 
nem vet e fecsegésnek, felkiáltván. 

Ihol emberünk ! 
És valóban egy sürü hársfabokor mögött egy 

ajtócska nyilék fel, és (lám mily gyakran meg 
történik, hogy nem gondol mindenre eléggé az 
ember) éppen ezen a csalit álta félig leplezett 
ajtócska hagyaték ostromzár nélkül. 

(Folytatjuk.) 

Mire való...? 

Dolgozik a szegény, hogy ur legyen, 
S midőn ur lesz, untatja kényelem, 
Ásit, sohajt napestelig, 
Váslalja puha pamlagát 
Soha a nap el nem telik , 
Mire való egész világ? 

Szeret a sziv s lát szép virágokat, 
Választani csakis egyet szabad, 

Le kell azt is szakitnia, 
S ha leszakadt már a virág, 
Elhervad, elvesz zamata. 
Mire való egész világ ? 

Küzdünk a nemzetért , Ss a szent honért Aratva hirt, tapsot és zöld babért; Mig szinre huznak ujra mást, Akkor ránk tör a pártosság , 
s lecsap mint vén komediást. 
Mire való egész világ ? 

Rendjelekkel megrakják melledet, s néped büszke rád, kevély veled ; 
Jön a halál és elragad, 
bát évtized borul reád, 

silány mesék rémtárgya vagy. 
Mire való egész világ ? raagy 

Gondolkozunk : hogy öljük a napot ? 
S ha léptével az élet elkopott, 
Akkor a sirtól rettegünk 
S vágyunk élni tovább-tovább; 
Pedig annyit sem érthetünk. 
Mire való egész világ ? 

Egyik gép rug tapos, a más forog, 
s szór golyót, szecskát, pénzt, és hirlapot; 
A hős, a gazda, s pénzkupecz, 



Pedig az 1858-dik év, főleg a tüzbiz- 
tositási ágban, e társulatra nézve a sulyó- 

sabbak közé számítható. Vesztést mutat, de 
tanulságos is egyszersmind a testvér ma- 

gyarhonbani ügylete. Mig ugyan is azon 
országbóli öszves tűzbiztositásokért tiszta 
díj gyanánt, mellékes járulékokat oda nem 

értve, mintegy 17,700 pfrtot vett be, né- 
hány forint hijján csak nem ugyananynyit 

fizetett kártéritésül. Mely kártéritési ösz- 
vegből az elégett nád- és szalmafedelekre 
mintegy 12,000 forintéesik, jóval több mint 
a menynyi ugyanazon fedélzetüű épületek- 
ért bevétetett; mind a mellett, hogy e tár- 
sulat díjszabályzata szerint, nád- és szal- 

mafedelek díjja 1/2,-től 24/40/,-ig változik, 
tehát olcsó díjazást nem igen lehet okul 
felhozni. it 

A fennebbi adatokból legyen szabad 
nekünk is egy pár következetet vonni. 

Vállalkozatok rendezése- és kezelé- 
sében a vállalkozó szabja magát a létező 
körülményekhez s ne várja, hogy a világ 
folyása változzék meg az ő kedvéért. 

Ha a biztositó társulatok, annyi keserü 
tapasztaláson okulva nem dobják ki pénzü- 
ket rögtön a károsult első feljajdulására. 
hanem igyekeznek emberileg lehető bizo- 
nyosságot szerezni az öket érdeklő károk 
mivoltáról , azért még teljességgel nem 

érdemlik meg az oknélküli huzás halasz- 
tással s nyaggató eljárássali gyanusitást. 

végül: a tüzveszélyesebb tárgyak 
magasabb dijazásában a szegényebb nép- 
osztály zsarolását látni , egyezik ugyan 
Proudhon nemzetgazdászati elveivel, de 
a tulajdon szentségérőli helyes fogalmak- 
kal bizonyosan nem. *) 

Sajgó 

elv szerint felel meg humanus czéljának; s hogy ez 
elv nem huzta maga után az iró által képzelt koczkáz- 
tatást, azt Marosszéken pár évtizedes gyakorlati tapasz- 
talat igazolta. Minden létező biztositó intézetnél a szal- 
más épületek tarája ely magasra van téve, hogy a biz- 
tositás jótékonyságát a közsorsu nép szinte nem élvez- 

i je ük egyuttal, hogy Proudhonnak, habár 
socialistikus alapiránya nem pártolható; egyes eszméit 
még a német államgazdászok is nagy applausussal fo- 
gadják, s egy Bruno Hild: nem szégyenli előttük 
meghajolni. 

Ujdonságok. 
*. (A kolozsvári ki s egitő pénztár- 

egylet) m.hó 30-kán tartá alakulása utáni első 
közgyülését a város tanács teremében. A gyü- 
lés népessége, csinos beszédekkel füszerezeti fo- 
lyama, méltó volt városunk derék polgárságá- 
hoz. Tauffer Ferencz elnök ur visszatekintő 
beszéde oly meglepő szabatossággal mutatá fel 
az intézet egy évi müködését, hogy valóban azt 
olvasó közönségünkkel megismertetni czélsze- 
rünek látjuk. Az egylet 8 hó alatt 370 tagot 
nyert, mintegy 30,000 pftot forgatott meg, s 
oly erőben van, hogy folyvást kölcsönözhet, s 
ezután irodáját az eddigi egy óra helyett, ket- 
tőig fogja nyitva tartani, reggeli 7—9-ig. Az 
igazgatósági személyzet, méltó elismerés jeléül 
újlag meglön választva. 
— zi zenekörün k) jan. 30-dikán 

előadását közép számu közönség előtt követke- 
ző darabokkal tartá: nyitány , Hoffmanntól; 
hegedü- s zongorakettős; éji zene, Bricciáldi- 
tól, fuvolára; vonó négyes; zongoraábránd; dal; 
szavalat; hatos. A közremüködök közül a fiatal 
Sz. Ida k. a. zongorajátékával szép jövőre 
nyujt reményt; Mátéfy K, ur kedvesen hege- 
dült A fuvola Fr. kezében, közönség előtt, há- 
látlan hangszer. Baráti urat a köztetszés két- 
szer daloltatá. Bihari ur a Pusztai füzet, 
Aranytol, irégle etős sikerrel szavalta, Általá- 
ban az előadás kielégitő volt. Azonban figyel- 
meztetni kivánjuk illetőket, hogy hamár zene- 
rendet adnak a közönség kezébe, egyes darabok 
után jegyezzék oda az előadók neveit is. 
= (Vigalom közczélra.) Egy belepti jegy- 

gyel tiszteltetén! jó idei 

z
 

s 
elzár; de szivünkbe 

örömében, mer e hnak tiszta jövedelme 
udvarhelyi reform. templom felállitására van 
szentelve 

*, Priell Kornélia és Rónai - mint a 
„P. Lloyd irja — a pesti nemzeti szinház ren- 
des tagjaivá szerződnek. Bár sajnáljuk, hogy 
igy közönségünk e kedvenczeit a kolozsvar 
szinpadon folytonosan láthatni nem lehet remé- 
nyünk, mindazáltal örvendünk, hogy tehetsé- 

zs 
gök végre kellő méltánylásban részesül. Ugyan 
e lapban olvassuk, hogy gr. Ráday, a pesti 
nemzeti szinház igazgatója, többek kivánatára 
lemondását visszavonla , s az intézet igazgatá- 
sát ezután is folytatja. 

A kolozsvári örmény.) Az „Üstö- 
kös" ez évi 4-dik számában közlött „Becsüle- 
tes kereskedő" irója kopogó szellem lehetett a 
mult században, s akkor hallhatta, hogy a ko- 
lozsvári örmény igy beszél : öt még hárum a 
nucz. Különben tudhatta volna, hogy a kolozs- 

vári örmények legnagyobb része saját nyelvét 

rég elfeledte, s ma már oly szép tisztán beszél 

magyarul, hogy kiejtéséről senki se ismerheti 
meg az örményt benne. 

magyar akademia mathematikai 
és természettudományi osztálya jan. 17-én né- 
es hallgatóság előtt tartá ülését. Tárgyait ké- 

pezték szakelnök Kubinyi Ágoston megnyitó 
beszéde , felolvasása a kormányzói leiratnak, 
melyben Csengeri Antal jegyzői hivatalában 
megerősittetik. Hollan Ernő levele olvastatott 
fel, melyben megválasztatását megköszöni, s a 
munkájának odaitélt 50 arany jutalmat az aka- 
demiának visszaadja, hogy az valamely mathem. 
kérdés megfejtésére fordittassék. Ezután jelen- 
tést tett a titoknok egy pár mult évi értekezés- 
re a megbizott birálók véleményéről. Olvasta- 

tott Spiegler „sorszám táblákrólitt beküldőött 
dolgozata, melyet Brassai hasztalannak nyilvá- 
nitott s állitása közmegegyezést nyert; végül 
Gyorgy Sándor olvasott fel egy hosszadalmas 
értekezést , melyet Brassai azzal birált meg, 
hogy ott helyben mélyen elaludt a felolvasás 
latt. 
= A magyar szinművészet barátai előtt ér- 

dekes lesz tudni, hogy a két hazában összesen 
a pesti nemzeti szinház testületén kivül, 24 tár- 
saság van. Igazgatói Albisi, Bács , Budai, Csa- 
bai, Fehér, Herei, Hubai, Hetenyi, Havi, 
Kelsteri, Kocsiszovszki, Köszegi, Láng, Lata- 

bár, Lenkeiné, Molnár, Nyiri, Futó, Posoni, 
Pázmán, Szabó, Szuper, Tólh. - Ugy látszik a 
vidéki szinész társaságok könnyen gyarapodást 
nyerhetnek a pestiből, mert ott az igazgatóság 
kegyében az opera annyira a dráma fejére ült, 

hogy a drámai szinészek tovább ki nem állhat- 

ják megalaztatásukat, s fel akarnak oszolni. 
= Az ausztriai birodalom összes polgári 

lakóinak száma a legujabb népszámlálás szerint 
megy 37,339,012. Az 1851/,-ki népszámlálás 
35,750.620 lelket mutat; ide számitva még a 

Igálatban álló kat ágot és csendőrséget 
38 millióra megy az összes népszám, hová a 

biro lalomba költözött 133,876 és a külföldön 

tartózkodó 114,888 lélek nincs beszámitva. 

n népesség lakik 8,184,843 lakosz- 
tályban, s békeblesült 877 városban, 970 kül- 

városban, 2436 mezővárosban, 71,420 faluban 
és 5,720,640 házban. Ezen számitás az előb- 

beniekhez képest 10 várossal kevesebbet ad, 

minek oka az, hogy Magyarhonból nehány me- 
zőváros mint királyi város iratott volt be. Mint- 
hogy a házak felszámitása is most 424,460 
szammal többet ad, ebből azon kellemes kö- 

vetkeztetést vonhatni, hogy a népszám arányá- 

ban emelkedvén a házak száma is, a számemel- 

kedés nem proletárokból telt ki. 

Az aosztriai birodalom vasútai összesen 
6141, mérfoldet futnak be. Magyarországra 

1385/, mífld esik, a vajdaság és temesi bánságra 

321/,, a határőrvidékre 31/2, Csehországra 85, 
Lombardiára Velenczével 673/, , Gallicziára 
391/2, Erdélyország és Bukovina, testvéri rész- 
véttel nézheti a többi tartományok előnyét, 
melyből csak ő van még kirekesztve. 

*, (Sorshuzás) aWaldstein- féle sors- 
jegyek közül, a f. é. jan, 15-ki huzás alkalmá- 
val, következő számok nyertek nagyobb ösz- 
szeget: 45607 sz. nyer. 10,000 ftot; 21666 sz. 
nyer 1500 ftot; 81575 sz. nyer 1000 ftot; 
1104 és 23530 számok nyernek 500 ftot; A gr. 
St.-Genois-kölcsön január 22-i huzásánál 
nyert a 42634 sz. 30,000 ftot; 49969 sz. 3000 
ftot; 69643 sz. 1000 ftot; 62373 és 68272 sz. 
500 ftot; 26295, 38707, 42040, 64304 sz. 250 
ftot; 8433, 20590, 38238, 38604, 66846 sz. 
200 ftot. 

*, A 2 pkros nem jár ez év juliusa vé- 
gén tul. A m. pénzügy-miniszterium egy f. hó 10- 
kén kelt rendeletében kiadta, hogy a 3 uj kr 
értékü 2 pkros rézpénzt minden pénztár s hi- 
vatal 1859. jul. végeig beváltsa. E határidőntul 
a 2 pkrost mint, rézanyagot, súlybecs szerint 
veszi be Erdélyt, illetőleg a fejérvári pénzverde. 

*, (Pár szó következménye.) Lajos 

Napoleonnak az ujév napján kiejtett nehány 
szava miatt valamennyi európai börzén az ál- 

lampapirokba s mindennemüű részvényekbe be- 

ruházott pénzvagyon jan. 1-től 11-ig, tehát 10 
nap alatt mintegy 60 millió fontot, 
vagyis körülbelől 600,000,000 ftot 
vesztett —irja a „Times"" után a ,M. Sajtó.4 

*, (A sz a badság Francziaország- 

ban.) Napeleon herczegtől, ki e hó 5-kén még 

maga se tudta, hogy jegyben jár, kérdezte va- 
laki : honnan azon ellenmondás, hogy Napolcon 
császár magát az olasz szabadság bajnokává 
teszi, s a szabadságot saját országától elvonja ? 

Hja felelt a herczeg, - mi nem akarjuk a 
szabadságot, mint beviteli czikket, de mint ki- 
viteli czikk elcsuszhat, Erre Berryer igy nyi- 

latkozott : „Nem tudtam, hogy a szabadságnak 
annyira bőviben vagyunk, — hogy abból még 
kivinni való is marad. 

(Különös rovar.) Livingston déláfri- 
kai hittéritő, oltan egy rovart fedezett fel, mely 
magából nagy bőségü vizet csepegtet; a figefák 

ágain, hol ezen rovarok tartózkodnak, 20 faj- 
nál többet különböztetett meg; hét-nyolcz álla- 
tocska egy éjen át egész pocsolyát alakit maga 
alá, s egy alátett edénybe 145 

lehet ennyi rovar után felfogni. A hinduk azt 
állitják , hogy ha ezzel a szem megmosatik, 
gyuladást kap; a természettudósok még nem 

tudják megfejteni honnan veszik e rovarok a sok 
vizrészt, annyit látnak, hogy nem a fa ned- 
véből. 

*., (Léghajózás.) Már ezután nemcsak 
egy némely pegazus, hanem mí is léghajó- 
val szárnyalunk. A léghajónak — mint tud- 
juk - meg volt evezője, de ész nélkül re- 
pült. Most azonban Emsmann tanár a kormány- 

rúdat is feltalálta; legalább —,,P. Lloyd"-ként 
– a Poggendorfi Annalesekben találmányt kö- 
zölt, melynélfogva a léghajót ki-ki kényeked- 
ve szerint igazgathatja. 

*, (Tojásbevitel Angliába.) Anglia több 

tojást fogyaszt el mint bort. Statistikusok ki- 

mutatták, hogy az Angliába vitt tojás és bor ér- 
téke közül a tojásé nagyobb összegre rug. Már 
a szölőbetegség jelenkezése előtt 157,092 frt. 
volt a kettő közt az évi különbség. 1851-ben 
Francziaország 1,300,915 kilogramm tojást szál- 
litott Angliába , 1856-ban 9,005,758-t. Egy 
kilogrammra 18 tojást számitva, kisül, hogy 
Anglia jelenleg 200 millió tojást kap évenkint 
Francziaországból. Belgiumból szinte annyit. 

(Pályázat) Kulini N. Benő a Divat-csar- 
nok ez évi folyamában megjelenendő s legjobb- 
nak itélt társadalmi vagy történeti novella iró- 
jának, a rendes irói díjon kivül, egy értéke 
aranytollat tüz ki jutalmul. A szerkesztő 
szintén 10 aranyot tüz ki, a rendes dijazáson 
felül a legjobb női jellemrajzra , meiy lapjában 
ez év fólytán megjelenik. 

O Turinban az osztrákfalók következőkép 
osztották fel a szép Olaszországot: Piemont oda. 
adja Szavoját Napoleon herczegnek, ez pedig ad- 
ja helyébe Pármát, Piaczenczát, Guastallát sat, 
egész Lombardiát Etsch folyóig, a térségeket, 
Velenczét összesen öt millió lelket; Nápolylyal 
majd elbánnak. A pápának meghagyják a világ 
várost. Azt mondja erre a „Keutz. Ztg," hogy 
még a nürenbergiek se függesztették fel a tol- 
vajt a mig meg nem fogták. 
= Az europai élő uralkodók közöl 14-en 

születtek a mult században u. m. a würtembergi 

király (1781.), a belga király (1790)), a porosz 
király (1795.), a svéd király (1799.) A legidősb 

uralkodó Mecklenburg-Strelicz nagyherczege 
(sz. (1779,) a legifjabb a portugál király. 

= Rarey a világhirüvé vált lószeltdítő, ki 
miután Angolhont nagy, Frankhont kisebb 
anyagi szerencsével megutazta, Stockholmba 
ment, hol nagy ünnepélyességgel volt elfogad- 

va, királyi szekeren vitetett a lovagdára, s a 
kormányzó herczeg, nejével s a svéd főkörrel 
volt jelen kiséretében. Innen kirándulást tett a 

Lappföldre, megkisértendő az iram szarvason 
szeliditési titkának hatását, a mi teljesleg is si- 
került. Most szándékozik Péterváron át Arabiá- 
ba utazni s 1860-ban fog visszatérni. 
= A porosz trónörökös herczeg neje köze- 

lebbi érdekes állapota alkalmával U... tüzér ez- 

redesnek parancs adatik a kormányzó-herczeg 
által, hogy ha fiu születik, 101-et, ha leány 20-at 
lőjenek. Az ezredes tétovázva áll ott, minthogy 
a beteg állapotáról a remény teljesnél is foko- 
zottabb hirek lengettek; végre szól a tüzér 
tiszt: és ha fiu és leány is? Erre a regens el- 
mosolyodva válaszol: akkor tartsa magát az ud- 
varkapu feliratához! – A felirat suum cuidue 
(kinek kinek a magáét.) 

*, A párisi lapok mily számos példányban 
jelennek meg, a „Figaro" következőleg adja : 
mindennap megjelenik „Siecle"t 36,500, „Con- 
stitutionnel"t 26,000, „Patrie"" 25,000, „Pres- 
se"t 21,000, „Moniteur" 15,000, „Debats' 
6,000, „Univers" 8885, „Pays"" 8000, „Messa- 
ger" 5500, „Union!t 520, „Courrier" de Paris" 
4000, „Gazette de France" 320 példány. Az 
illustrált és müvészi lapokból : „Univers Illus- 

tré" 45,000, .„Monde Illustré" 29,000, „Illus- 
trationé 27,000, „Revue des deux Monde" 
10,500, „Figaro' 9000, ,„Journal etmusant 

8000, „Moniteur de VAnnéet 4000, „Revuc" 
Contemporaint 2500. Összesen tehát 299,000 
példány. A pesti magyar lapokból naponkint 
49,880 példány fogy el, mi a Párisban elkelő 

példánymennyiségnek csak hatodrésze. 

Nemzeti színház. — Szeredán, jan. 26-kán 
adatott a „Koldusnő, franczia dráma 5 felvo- 

násban. Az itteni dráma-személyzet még ily 
szabatosan komoly drámát nem adott elé. Gyu- 
lai Bergen Pál szerepét teljes felfogással, szé- 
pen s megható érzéssel játszá, valamint Szat- 
máriné Margitot. A kis Turcsányi Ilka, Mari 
szerepében kitünt, a többi szereplők se rontot- 
tak; ily jó irányu drámát s igy előadva minél 
többet kivánnánk látni. 

Pénteken, jan. 28-kán „Szeleburdi,4 fran- 
czia vigjáték, a derék agg szinésznő Szó kelye 

intnyi vizet 

né assz. javára. Ez eleven darabban ujra sze- 
rencsénk volt Lászlót szinpadunkon láthatni, 
ki Felix szerepében folytonos derültségben tartá 
a közönséget; Bernard assz. szerepét Szath- 
márlné vilte szokott szép modorával, a többi 
főbb szereplők Folinuszné, Eichner L, Gyulai, 
Boér , Bihari sat. Előadás összevágó, s tele 
szinház. 

Szombaton január 29-kén Sz. Laczkóczyné 
assz. jutalomjátékául, és utolsó felléptéül, ada- 
tott Marianna czimű hét felvonásos franczia drá- 

ma. A czímszerepben a jutalmazott nő, különö- 

sön azon helyeken, hol fia előtt az anyai sze- 
retetet kell titlkolni, igen helyes felfogással és ér- 
zésteljesen játszott; első megjelenése alkalmá- 

val tapsok között volt fogadva s koszorukkal 

tiszteltetett meg. Gyulay, Komáromi és B0ér jól 
fogták fel azon jellemeket, melyeket a mű irója 
a tábornok-fia, és a hadastyánban felállitott — A 
megjutalmazott többszöri kihivásokban része- 
sült, Közönség szép számmal. 

Vasárnap, Peleskei Notarius, Zajtait –Boér 
játszta helyes felfogással; Baczur G. szerepében 
Simonyi elég igyekezetet tanusiított ugyan; de 
ez a szerep nem az ő szerepkörébe tariozik, az 

Komáromit illette. A többi szereplők se rontot- 
tak. A kardalok nem voltak minden helyen ki 

elégitők. - Megemlékezünk azonban Alajosné- 

ról is (Toti Dorka) ki minden bohókásságot fél- 
retéve — szerepét igen helyesen adta. – Közön- 
ség szép számmal. 

D 

Levelezés. 

M-Ludas, jan. 22. 1859. - Alkalmam van 
ez igénytelen helységből az előhaladás, közjó- 
lét s békés fejlődés barátai, s minden áron elő- 
mozditói előlt, kedves s fgyelemre méltó je- 
lenséget megirni. 

A mult év december első napján, mint gr. 
Teleki Auguszta és gróf Toldalagi Ferencz ő 
méltóságok felhatalmazottja , az urbéri nyiltpa- 
rancs 60-63-ik és az urbéri törvényszéki uta- 
sitás 158-ik §-sa nyomán, mint egy nyolczszáz 

hold földbirtokkal, 8778 holddal szembe, a 

mavásárhelyi cs. kir. urbéri törvényszékhez, 
melynek hivatalos számja a mult év végén 1552, 

s a bevégzett pereké 172 vala, beadám a m.- 
ludasi közönség, s nemes földbirtokosai ellen 
intézett tagositasi, s közhelyek osztályára inté- 

zett kérelmemet, s e hó 21-kén délelőtt alig 

három óra alatt köz megegyezésből, általános 

jóváhagyás alapján, mind a két tárgy el lőn fo- 
gadva, kötelezőleg ki lön mondva. 

gy jele, egy a közjóllét s elismerés által 
dó 1ék lopa a m.-vásárhalyi cs. 

kir. urbéri törvényszék fáradságot, időt s ön- 
kényelmet nem ismerő, magát feláldozó kész- 
ségének, s a minden rendü birtokosság biztos 
jólléte szilárditására intézett törekvésének; me- 

yet csak az vihet ki s eszközölhet, a ki mint 
z irt törvényszék nagyérdemű elnöke báró 
Apor Károly ur nem ismerve a kényelmet, nem 

gondolya az idő lonságára, személyesen 
megjelenik a hely szinén, atya és baráti módon, 
a mivelt földbirtokos , valamint a rögeszmék- 
hez ragadt volt urbéres osztálynak, magas kor- 

mányunk üdvös czélzatait, s a minden körül- 

mények között az általános hitelt egyedül biz- 

tositható tagositás czélarányosságát megmagya- 
zza. – Öröm vala látni mint érti meg a már 

azelőtt tévutra vezetett nép az értelméhez mért 

egyszerű szavakba telt, s mégis a törvények 
tiszta szaván alapuló magyarázatait, atyai inté- 
seit s tanácsait a nagy érdemü báró urnak. — 
Öröm vala látni, a mint a nép készségét látó 
birtokosság, ennek leendő boldogitása s czél- 
arányos használata tekintetéből odaajánlá bir- 
toktagul a legjobb, kényelmesebb határrészt; 
de még nagyobb öröm vala látnii, m ként a szi- 
ves egyetértés, s a tisztelt báró ur népies tör- 
vényes magyarázata által meggyőzödött nép, 
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mely számtalan apróbb perekre föl vala zaklat- 
va, lemonda általánosan azon képzetekről s vá- 
gyakról, mintha a mezőségi szokás szerint, 

künt a határban a földesuri allodialis birtokok- 
ban egyezés mellett kiosztottak, s egyéb helyek 
a jobbágyok sajátjai volnának, 

A t. báró urtól, a tárgyalás alkalmával föl- 
emlitett községi czélokra, ugyan e nap délután- 
ján, a nemes birtokosság egybegyülve, a kö- 
vetkezendő határozatokat tevé : 

A nemes birtokosság a neki jutandó köz- 
helybeli illetőségből, az ő felvigyázása alatt ál- 
landó falusi iskolatanitói állomás fizelése ala- 

pitására kiad husz hold jó termőföldet, azon 

kikötéssel, hogy az illető tanitó, vallás és 
nemzeti különbség nélkül minden a községben 
levő gyermekeket, magyar és oláh nyelven ta- 
nitani köteles legyen; e szabály nem teljesitése 
esetére, föntartván tulajdonosi jogát ez irt föőld- 
terület telszése szerinti czélra fordítani. 

2) Ugyanez intézet számára határoza a falu 
közelében két hold 
fa iskolának kiadni, e 

3) A helyi ev. ref, ekklézsia, mely filiája a 
m-hogátinak, és a görögi -nemegyesült ekklé- 
zsia számára, melyek semmi kül birtokkal nem 

földet nemesitett gyümölos- 

bírnak, ha a közhelyekből az urbéri nyilt pas 
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anuak fékezésére; a lako 

elmében annyi nem is jutna, a magáé- 
tancskrma hatelat, összesen tizekét hold 
földet kiszakasztani határoza. 

A fönebbi tények, fáradhatlan törvényszéki 
munkásság, s a birtokosság nemes czélzatu bé- 
kés eljárásának századokra ható emlékei, mé- 
lyekominden időben s minden körülmények kö- 
zött elismerést s követést érdemelnek. 

Pávai Vajna Elek. 

Zilah, dec. 25-én, 1858.*) – A helybeli ev. 
ret. gymnasium iránt viseltető közrészvétnek 
és érdekeltségnek naponkint ujabb jeleivel ta- 
lálkozunk. Közelebbről id. báró Wesselényi Fe- 
rencz ur irta be nevét ezen nevezeles és nem- 
zetiségi tekintetből a Szilágyban egyedül álló, 

közmivelődési emeltyű jóltévőinek diszsorába, 

midön folyó hó 17-éig kelt örökös alapitványa 

értelmében a tanintézeti könyvtár gyarapitásá- 
ra 500 pírtot oly kikötéssel ajándékozott, hogy 

ez öszszeg kamatja esztendőnkint magyar köny- 
vek vásárlására fordíttassék. Itt a tény mind 
magyarázatát, mind jutalmát önmagában hord- 
ja, s mi csak öszinte lelki örömünket kivánjuk 
kifejezni fölötte, hogy azon osztály, mely nem- 
zetiségünk fenntartására ez időszerint hivatva 
van, a kor szavát meghallgatatlanul nem hagy- 
va, a felvilágosodás oltártűzének táplálásán és 
élesztésén teljes buzgalommal munkálkodik, 
Ohajtandó , hogy az ekképen gyarapodott 
könyvtár használhatása jövőre nézt minél szé- 
lesebb körre legyen kiterjesztve. . 

Aranyosszék, jan. 22-dikén, 1859. - Nem 
régiben jelentetlem volt e lap hasábjain, hogy 
Simnfalván egy tizenhárom éves leány szolgálat- 
untságból felakasztotta magát. Most ujolag u- 
gyancsak Sinfalván egy kerékgyártó 13 éves 
fia kötéllel veszté életét. Szomoritó következ- 
ményei a népnevelés elhanyagolásának. Ennél 
nem sokkal örvendetlesb tény az, hogy nálunk 
ugy elszaporodtak a „tótzember" koldusok, 
hogy egyik a másiknak adja a kilincset. Ugy 
hiszszük, e nyomorultproletárok a felső-magyar- 

honi vashámorokból elbocsátott munka és ke- 
nyér nélkül maradt szerencsétlenek , s a ma- 

gyar emberbaráti részvéttel osztja meg velők 
Isten adományát. rl 

Konstantinápoly, jan. 2-dikán, 1859. (Foly- 
tatás.) – Egyiptomból irják, hogy Szaid pashá- 
nak a szuezi csatorna ellen mutatott idegenkedé- 

se megszünt, a 34 millió frankot képviselő 68 
ezer részvény megtartását kijelenté, s ennek 
következtében a kereskedő osztály 750,000 Ír. 
értékü részvényt irt alá. 
Bengaziban a pestis még mindig dúl, s ennek 

fő oka abban rejlik , mert az oda küldőtt orvos 
bizottmány nem állíthat fel illő rendszabályokat 

tel gátolják azt, például a halottak sirjait mész- 

szel betölteni, az nem lenne egyéb, mint a sirok 

megszentségtelenitése. Ben Zebla, egyike a leg- 

tekintélyesebb és legbefolyásosabb egyéneknek , 
következőképen nyilatkozott a medeslisben : A 
pestist AÁllah küldé, s el is veendi, midőn akarja, 
azt megállitani akarni, nem egyéb mint Allah 
szent akaratja elleni fellázadás és szentségtőrés ; 
azok, kik pestisben halnak el, vértanuk sat. 

Az orvosokat nem eresztik be lakjaikba, 
Mergben az orvost bezárták lakába , az Ogelába 
küldött orvos gyors futás által menekülhetett, a 
lakosok nem akarván egy gyaurt a szent város- 
ba bebocsátani. Dernában a keresztyéneket fe- 
nyegetik kiirtással, egyáltalában a legnagyobb 

rendetlenség és zürzavar, a hatóságoknak sem- 
mi rendeletek az orvosokat segiteni, s ha akar- 
nák is, a rendelkezésök alatti kevés katonai erő- 
vel nem tehetnék azt, a bizottmánynak rendel- 
kezése alatt semmi közlekedési eszköz, valami 
gözos, mely jelentéseiket elszállitaná, a száraz 
teve-posta 15 napig megyen csak Tripolig, s 
igen gyakran ez is a beduinok által kifosztatik. 

kormányzó Mahmud bey ugyan letétetett, 
de utódja megérkeztéig mindig Tripoliban van, 
s tömi már is tele zsebeit. 

Bu-Bakir a gheghébei müdir fegyveres kéz- 
zel támadta meg a citadellát, annak kapuit bé- 
verette, az örizetet elüzte s börtönben lévő ro- 
konait kiszabaditá; s ő, ki nyiltan fellázada a 
kormány ellen, mégis müdir, s nyiltan beszéli, 

hogy a nagy fárkastól (Mahmud beyt igy hivják 
az arabok) 2000 medcsidiehvel vásárolta meg 

büntetetlenségét, s 'Som Dcseláf, ki megakadá- 
lyozá, hogy a nagy farkas 10,000 medcsidiet el 
ne sajátitson, a börtönben hever. 
Bengaziban a lakosok megtámadták az orvo- 

sok mellé rendelt 12 katonát, s nehányat meg- 
öltek közülök, s örizetül mindössze 120 katona 
van az egész városban. A kormányzó felszóli- 
totta a bizottmányt, hogy müködését felfüggeszt- 
vén, távozzék, s Sztambulból semmi rendelet 
nem érkezi 
enake an szelidült a járvány, de Dernában 

annálinkább dühöng, okt. 31-től nov. 6-ig 87 
pestises eset s 54 halott 3000 lakoson 

Viszonttalálkozásig.. 
yo Bakalum. 

2) Ezen egy hó előtt iritt levél, csak most j .Ezen eg. a jutván 
kezünkhoz, sietünk fegyé mintán nem kevéssé bámu- 
lánk, hogy ama nemes ányról a lapok hirt hoz- ít 
nak s mi még hom kapat kadórtnás udósitást. Most azonban 
ezen illetékes kézből vett levél utján álljon a nemes 
tett itt is ujból feljegyezve. Szerk, 

sok vaksága s előitéle- 
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U.dl. Mult szerdán egész nap tartó zápor- 
esönk volt, egy hires meteorolog kiszámitotta, 
1ogy egy négyszög singre 62 litra viz eselt, s 
igy egész Konstantinápolyra (5 négszög kilo- 
metre) 2,000,000,000 litra viz. 

Az olábfejedelemségekből semmi hireink nin- 
csenek; eddig csak valamit tudhattunk a „Pres- 

se" d'Orient levelezéseiből, de azt igen sza- 
badelvünek találván bizonyos kaimakámok, be- 
tiltották, s most a ,Presse dOrlent* az európai 
lapokból szedi hireit, a „Journal de Constanti- 
nople" vagy is „Echo d'Orient" inkább a kai- 

makámok, mint az igazság viszhangja. 
Január 3 kán, 1859. Az oláhfejedelemségek 

választásairól ezen távirati tudósitást vettük ma. 

Előleges választások (Elections primaires) 
1,155. Egyenes, közvetlen választás (Elections 
directis) 358. A városok választói 607. Össze- 
sen 2,120, melyek közül 659 választható. 

A moldovai választók száma : Sturdza Mi- 
hály 45. Sturdza György 14. Unionisták 30. 
Lebegő (flotants) 5. Összesen 64. 

Krétából irják, hogy a hatóság értesült, hogy 
az utóbbi időkben 6000 fegyver csempésztetett 
be a szígetre; ez arra mutatna, hogy a kedélyek 
még nem csendesültek ottan egészen le. 

Szaid pasha az egyiptomi alkirály beniszuef 
(Felső-Egyiptomban) utjából visszatért. 

Murray, a persiai angol követ, a napokban 
megérkezett Trebizondból. Ali-khán, a persa 
sháh sógora szisztáni kormányzó meggyilkolta- 
tott. Az uj persa kabínet következőöleg alakult : 
Bebram-Mirzakh (a shah nagybátyja) kormányzó 
elnök, hadügyminiszter Aziz khán , pénzügyi 
Mirza-kaszem, külügyi Mirza-Abbas khán. 

Külföld. 

IHranecziaorszag. - Azon jegy- 
zékek, mikkel a jan. 24-ki „Moniteur" 
Napoleon herczeg szárdiniai házas- 
ságát jelenti, távirdai uton egész teljes- 
ségökben közölvék. Az egyik jegyzék igy 
szól: 

„A francziák császára és a szárdiniai 
király közt régóta benső viszonyok állanak 
fen. A Francziaország és Szárdinia közt 
fenálló kölcsönös érdekek arra birták vala 
a két fejedelmet, hogy a köteléket, mely 
őket egyesiti, egy családi összeköttetés 
által szorosabbra csatolják. Több mint egy 
ve, i b 1g k történtek, 

azonban a hgnő zsenge ifjusága volt az oka, 
hogy az egybekelés idejének meghatározá- 
sa mostanig halasztatott. Tegnap Niel tá- 
bornok Klotild hgnő kezét Napoleon hg 
számára hivatalosan megkérte. A szárdi- 

niai király beléegyezett, s az egybekelés 
legközelebb Turinban menend végbe. 

Egyimásik jegyzékben a „Moniteur" 
igy szól: „Az „Uniont nem átalja ismé- 
telni az „Indépendance azon tudósitását , 

mintha a szárdiniai király az egybekelés- 
hez csupán azon feltétel alatt adta volna 
megegyezését, hogy Francziaország és 
Szárdinia közt támadó és védő szövetség 
köttessék, s az „Union hozzá teszi, hogy 
ezen szerződés Turinban tegnapelőtt alá is 
iratott. Sajnáljuk , hogy ily állitását kell 
megróvnunk és meghazudtolnunk a franczia 
sajtónak , mely éppen anynyira valótlan, a 
menynyire sértő a két uralkodó méltósá- 
gára nézve. A császárnak ohajtania kell, 
hogy az ő családiöszszeköttetései Franczia- 
ország hagymányos politikájával öszhang- 
zásban legyenek; de az ország nagy érde- 
keit családi öszszeköttetéstől függőkké so- 
ha nem fogja tenni." 

Az „Indépendance, melynek köz- 
lése képezi éppen a második jegyzékben 
foglalt hivatalos megróvás tárgyát, igy 
felel: ,„Csupán annak megjegyzésére szo- 
ritkozunk, miszerint magok azon kifejezé- 
sek, a melyekkel aszóban forgó jegyzék 
fogalmazva van, oda látszanak mutatni, 
hogy a meghazudtolás nem magára a szer- 
ződés létezésére vonatkozik — a mit ugy 
látszik nem tagadnak - hanem azon má- 
sod-rangu körülményre, mely szerint a 
szerződés a házassági egybeköttetés egyik 
feltétele volt volna. Mondanunk sem kell, 
hogy a két helyreigazitás közt roppant a 
különbség.6e 

Félhivatalos lapok nyilatkozajai meg- 
erősitenek azon hitben: hogy a hiba talán 
csak a kifejezésben fekszik; „véd- és dacz- 

szövetségről szólt a belga lapé, ilyent pe- 
dig csak a háboru előestéjén szoktak kötni, 
tehát most semmi ok sincsen ily lépésre. 

De hogy semminemü irott szerződés 
nem köttetett, hogy semminemü politikai 

kötelezettséget nem vállalt Francziaország 
Szárdinia irányában, azt senki sem meri 
állitani. 

A Francziaország és Szárdinia közti 
véd- és daczszövetség felett mind- 
addig fognak irni s beszélni, valamig a 
„Moniteurtt oly szintelen, halvány czá- 
folatokat tud találni. Tagadhatatlan — irják 
Párisból, - hogy az itteni közönség átalá- 
ban azon erős meggyőződésben van, mi- 

szerint Napoleon hgnek Klotild henöveli 
egybekelése s Francziaországnak Szárdi- 
niával Italia megszabaditása czéljábóli szö- 
vetkezése többé el nem választható dolgok, 
a melyek közül egyiknek valósulását a má- 
siknak megerősitése gyanánt kell tekinteni. 

Egy párisi levél szerint a „Moniteur 
nyilatkozatai háboru esetében imezen kö- 
vetkeztetésekre jogositanak. A háboru 
Olaszhonban fog megkezdetni, a Rajna mel- 
lett folytattatni, s minthogy bizton hiszik , 
hogy Németország ugyanazon hibákat fog- 
ja elkövetni, mint korábban, ezért remélik, 
hogy az fogja a hadi költségeket megfizet- 
ni. Francziaország „hagyományos poli- 
tikája, mely mint tudva van, nem egyéb 

mint „Francziaország ugynevezett termé- 
szetes határainak" viszszahóditása, a pá- 
risi félhivatalos lapokat valódi lelkesedés- 
re ragadja; a „Patriet: mindamellett is azt 

reméli, hogy Ausztria és Poroszország 
nem fognak karöltve járni; azaz: Franczia- 

ország nem álland, ha tudnillik álland, 

mindkét hatalommal szemközt. A 
lapok zajongása azonban jan. 24-én a bör- 
zére semmi hatást nem tett. Ez rózsaszinű 
kedvében volt, s az öszszes értékpapiro- 
kat felszöktette örömében , melynek alapja 
azon okoskodás volt, hogy a császár nem 

kezdhet háborut , hol arra alapos ok nincs , 
továbbá azon remény, hogy a fennforgó 
nehézségek diplomatiai uton fognak elin- 
téztetni; végre pedig azon tudósitás, hogy 
az öszszes hatalmak, még Oroszország 
is, a háboru ellen vannak. Ezeknek tulaj- 
donitható a börze jó kedve s éppen nem a 
„Journal des Debats:t legujabb czikkének , 
melyben Sacy a czikk irója a béke oha- 
jával eltelve látszik , kinyilatkoztatván , 
hogy a diplomatia előzze meg a há- 
borut, s reményét fejezvén ki ily módon a 
béke megtarthatása iránt. Azonban e czikk 
Ausztria iránti ellenséges érzülettel van ir- 
va, mi, Törökországot illetőleg, eléggé 

magyarázható a „Debats-nak ismeretes 
politikájából , mely Törökországot szeret- 
né keresztyén herczegségekké oszlatni 

fel. Az érdeklett czikk tovább felemliti— 
s ezt a félhivatalos „Patriee — is teszi — 
a párisi congressust, hol a hatal- 
masságok Clarendon inditványára abban 
egyeztek meg, hogy öszszeütközés eseté- 
ben hivják fel egy barátságos hatalom vá- 
lasztott birósági itéletét, mielőtt 
fegyverhez nyulnának. A „Wiener Ztg. 
azonban azt feleli a „Patriet--nak, hogy 
éppen Francziaország nem követte a con- 

gressus tanácsát a „Charles-Georgese- 
ügyben, a melynek békebiróság elé ter- 
jesztését s az általi megoldatását az egész 

világ kivánatosnak tartotta vala. 

– Párisban erősen állitják, hogy Orosz- 
ország készül Lengyelországban, a hol há- 
rom év óta, emberhiány miatt katonát nem 
szedelt, most nem csak az ujonczokat, 
hanem a krimiai háboru után elbocsátott 
tartalék csapatokat is fegyverbe fogják szó- 

litni, Mint Pétervárról jelentik, ott a hábo- 
ru kiütlését szinte lehelőnek tartják, mint 
Párisban. Ez utóbbiból folyvást nagysze- 

rű készületeket jelentenek. A hadikészü- 
letek, melyek Marseilleben öszsze 
voltak halmozva, eltüntek és Lyon tele p 
van katonasággal 
Azon tudósitást, hogy b. Bourdque- 

ney bécsi állomására nem sokára viszsza 
fogna térni, Párisban most alaptalannak 
mondják. A kölni lap azt gyanitja, hogy 
a késedelemre az is tehetett, valamit, mi- 

vel Leiningen grófuak Párisba küldeté- 

se, melyet a „Const.4 jelentett vala, nem 
valósult. Pr 

A párisi börzére nem felszöktető hir 
az, hogy Szárdinia már nem is 50 , hanem 

200 millió kölcsönt vesz, még pedig Fran- 
cziaország jótállása mellett. Kissé fölé- 

lesztő lehetett volna azon hir, hogy Wa- 
lowszki gr. csillapitó körsürgönyt inté- 
zett Francziaország külföldöni képviselői- 
hez, — de ez is csak részben igaz; mert 

a gról csak az iránt utasitja a franczia kö- 
veteket, hogy mint kell nyilatkozniok, ha 
a harczias hirek iránt megkérdeztetnek — 
természetesen köntölfalazniok kell addig, 
mig magok az események minden diploma- 
tiai felvilágositást fölöslegessé teendenek. 
Olaszország. = Szárdiniának Ausz- 

triához való állásáról irja az „Ind.t tutini 
levelezője: „Szárdinia szivesen teljesite- 
né az olasz nemzeti párt reményeit s szi- 
vesen megkisértené még egyszer a hadisze- 
rerencsét Ausztria ellen, de Francziaor- 
szág támogatására számit, mely hatalom 
azonban csak azon feltétel alatt nyujtaná a 
támogatást, ha a támadó fél Ausztria vol- 
na. De Ausztria csak arra szoritkozik , 
hogy minden lehető megtámadás ellen biz- 
tositsa magát Lombardiában. Az még lehe- 
tő volna, hogy Lombardiában zendülés tá- 
mad, melynek következéseaz lenne, hogy 
a szárd sereg a lombardi határt, a franczia 
az Alpokat lépné át. Erre számitnak Tu- 
rlnban. Hogy e remény hiába való, Ausz- 
triának a lombartdi királyságban levő 
120,000 katonája mellett mutogatnunk sem 
kell. A Lombardia békés s e csend az eu- 
rópai béke egyik biztositéka..6 

Turini tudósitás szerint Klotild hg- 
nőnek egybekelése Napoleon hggel jan. 
3-kán volt véghez menendő; 31-én elutaz- 

ván a magas pár, Genuán, Marseillen ke- 

resztül érnek Párisba. 
Hirszerint Turinba békésb politikát a- 

jánló angol jegyzék érkezett. f 
nglia. Az angol lapok most megint 

inkább a békét látszanak hinni, mint a há- 
borut; hanem azért mind aggodalmasan 
pillantanak a jövőbes Ad,Court Journal ör- 
vend, hogy egyelőre nem kell a háboru mi- 
att aggódni, de mindjárt utána megjegyzi, 
hogy a jövötől mégis tartani kell , mert a 
ki oly rögtön hátat fordithatott minden bé- 
keszeretetnek, Europát háboruval fenye- 
getvén, abban igen csekély bizalmat lehet 
helyezni jövőre nézves, és valami sze- 

szély, valami ötlet megint hasonló bonyo- 
dalmakat szülhet. 

A franczia császárt meglepte a más há- 
za előtt seprés viszketege, s a „D. News 
szerint arra akarja rávenni Ángliát, hogy 
együttleges javaslatokat terjeszszenek elő 
az Europa állandó érdekeinél fogva Olasz- 
országban kivánatos reformok ügyében. 
A franczia császár mint látszik mindenkép 
ürügyet keres a világreformálási szerep 
játszására, s mivel e szerepet neki az ille- 
tők kodnal megadni, nem marad egyéb 

hátra, hogy azt magának erőhatalommal 
szerezze meg — ha birja. 
Toöorokország. - J assyban jan. 

20-kán fogadta az uj fejedelem a konserva- 
tiv bojárok szorencsekivánatát; hg Sto- 
urdza Mihály betegsége miatt a hódolók 

sorában nem lehetettjelen, megigérte azon- 
ban e kötelességét azonnal felgyógyulása 

után teljesiteni. Azon körülményből, hogy 
a franczia és orosz konzulok voltak az el- 
sők, kik az uj herczeget kormányaik 
vében üdvözölték, azt következtetik, hogy 

nak késni, a minthogy valósal is, hogy 
választás megerősi ésének husz napra tör- 

szóló rendel t Fran- 

tottis 

2 Jan. 17-ke 
városa nos innep 
aékozatok zinhelye. 18- 

ször az olasz operában , val 



daczszövetséget. 

hnemzeti szinbázban s a nagy tömeg minde- 
nült zajos éljenzéssel fogadta. 

Mihály hg jan. 24-kén érkezett Ne- 
gotinba s másnapig ott volt mulatandó, mig 
kisérete is megérkezik. A nép mindenütt 
lelkesedéssel fogadja ugy őt, mint a Radu- 
jevácznál szerb földre lépelt Milós hget is. 

Ujabbak. - A helyzet nyugodtabb 
kezd lenni; mert végre csak hozzá szokik 
az ember a legveszélyesebb álláshoz is. S 
jelenleg békésnek kell neveznünk minden 
oly napot, a mely legalább is féltuczat föl- 
riasztó hbirt nem hoz. E perczben pedig 
jó hireknek sem vagyunk szükében. Jó ol- 
dala is van pl. a Napoleon hg házassá- 
gának, mert az uj házaspárnak tiszteletére 
majd Párisban bizonyosan fényes és hosszu 
ünnepélyeket rendeztetend az elfféléket 
nagyon szerető cs. nagybátya, — s igy 
továbbra halad a rettegett hadd-el hadd 
napja. Hogy boldog vőlegény létére a her- 
czeg Turinban tüzes toasztokat mond, az 
neki jelenleg megengedhető , valamint a 
napoleoni hadastyánok feletti szemle alkal- 
mával tett nyilatkozata is, mely szerint 
örvend, hogy öket összegyülni látja „oly 
országban, mely minden bekövetkezheten- 
dő esetlegre szövetséges Francziaország- 
gal. Mely szavak egyszersmind megerő- 

siteni látszanak az annyit vitatott véd- és 
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Csillapitó hatással leend a „Daily News 
turini levelezőjének tudósitása is, mely 
szerint az angol körman) két d ipl. oma- 
tiai jegyzéket küldött az ausztriai 
és szárd kabinetekhez. Ez utóbbit inti 
Angolország mint őszinte szövetségese 
hogy hagyjon fel azon veszélyes uttal, 
melyen megindulni akarni látszik, s inkabb 
igyekezzék a többi olasz kormányokat jó 
példája erejével jobbitni. A másik jegyzék 
arra onszolja Ausztriát, hogy az olaszhoni 
komoly sérelmeken javitva, ezáltal háritsa 
el a fenyegető háboru minden okait s ürü- 
gyeit. Malmesbury lord felhivja Ausztriát 
a Francziaországgali őszinte egyesülésre, 
s azon javaslatok elfogadásának kieszköz- 

tal hiszik még a fenforgó vitályt megoldha- 
tónak. Az „Independance belget szerint 
Anglia tétetett volna javaslatot a cs. kor- 

mánynál egy congressus tartása iránt, me- 
lyen az olasz kérdés azon ajánlat alapján 
rendeztetnék, melyet Wessenberg b. 
(1848-ban ausztriai külügyminiszter) tett 
volt Cavaignachoz, mely szerint az olasz- 

osztrák tartományok külön nemzeties kor- 
mányban részesittetnének egy ausztriai fő- 
herczeg vezénylete alatt. A franczia kor- 
mány hajlandó lenne e javaslat elfogadásá- 
ra, sőt az „Ind. belge" hozzá teszi, hogy 
ettől a bécsi kabinet sem idegenkednék; 
csakhogy e congressus nem Párisban, ha- 
nem Londonban tartatnék. A franczia fegy- 

lésére, melyeket a szárd követsé gtől a 
párisi congressus alatt Napoleon császár 
elé terjesztett emlékirat tartalmaz. 
Örömbii az is, ha való, hogy az angol ka- 
binet mérsékletre intő tanácsot intézett 
volna a franczia kormányhoz is. 

Egyébiránt a franczia császár is tett 
volna egy diplomatiai körben nyilatkozatot, 

mely szerint ő szárd szövetségesének tá- 
madó politikáját soha sem fogná támogatni. 
E nyilatkozat, ha csakugyan tétetett, ter- 
mészetesen csak a jövőre vonatkozhatik ; 
mert Szárdinia eddigi politikáját csak Fran- 
cziaország eddigi segélye tevé lehetséges- 
sé. Anynyi még is áll, hogy Párisban még 
nem veszték el minden reményöket a béke 
fentartása iránt, s egy congressus ál- 

ek mindamellett folyvást tartanak. 
Marseilleben 35 uj hadiraktárt állitnak, s a 
hadigazgatás 1200 öszvért vásárolt, mi 

hegyi harczra enged következtetést. Tete- 
mes erősitések mennek Romába stb. 

A legközelebbi hetek csakugyan nem 
hozandják meg a háborut , ha már átalában 
be kell következni, mert piemonti hirek 

szerint kivált Savoyaból a hadcsapatok fel- 
ötlő sietséggel vitettek ugyan az osztrák 
határ felé, de eddig csak a gyalogság; a 
lovasság és tüzérség azonban még nem 

nyomult a Mont Cenis-en át; kedvező jel- 
nek tartják azt is, hogy a szárd parliament 
feltünö gonddal kerül minden pattogóbb 
phrasist - s az Opinione - Cavour köz- 
lönye is - egyszerre óni kezd az utó- 

mák gtái vadászattól. 
ok 

Idővel válik az 

Betinben Frigyes Vilmos herczeg 

neje jan. 27-én szerencsésen egy hercze- 
get szült. 

Milanoban — mint irják jan. 25.— 
a farsang szintoly derültséggel mint töké- 
leteseki háboritlan rendben s nyugalommal 
oly. --55- 
T. oz. birtokos urakat és gazdákat érdeklő. 
Miután a viszonyok in ntensiv gazdászatra 

szoritottak bennünket, s csaki is a gonddal te- 

nyésztett - mentől értékesb állatok tenyészté- 

se fizeti ki magát; ennek következtében nap- 

táramban' egy állandó rovatot nyitok, hovármin- 
denki a ménesét, gulyáját, juhait, s egyéb ela- 

dandóit beiktathatja. Érdekében állván mind az 
eladónak, mind a vevőnek tudni, hogy hol ta- 
lálhat, s mily áron, szükségéhez képest használ- 

ható án atokat, s egyéb termékeket. - Egész 
tisztelettel felszólitok ezennel minden t. cz te- 

nyésztő gazdát, sziveskedjenek eladandó állata- 
ik számát — faját, termékeiket, ezeknek árát t. 

végéig alólirthoz bérmentve bekül- 
deni. Kolozsvárit, jan. 31- én 

e rókuti. 

őec.i börze. Febr. ] Jan. 
1. 31. 

Nemzeti kölcsőn 100 pftért 80.15. 80.30. 
Metalligues ő perc. 78.20. 78.35. 
Urbéri papir, magyar. , 79.50. 79.90. 

erdélyi ,, 77.— 77.50. 
Tiszai vasut - 
Cs. k. t. sulyu arany darabja 4.94. 4.91. 
Korona , , 14.22. 14.25. 

Felelős a szerkesztésért BERDE ARON. 

Urbérkárpótlási töke utalvanyozás. 

A szászvárosi cs. kir. megyei törv.szék utján 
1) Csulai Albertnek galaczi b. u. 344 ft 141/, 
kr kárpólási töke, 180 ft 432/, kr kamathátrálék, 
— 2) b. Bornemisza Jozéfa gr. Haller Gabor- 
nénak almaseli b. u. 971 ft 572/, kr,- 3) Bor- 
báth Antalnak mikánesdi , burjánfalvi b. u. 258 
ft 48 kr, - 4) Borbáth Antal s nejének kecs- 

kedagai birt. u. 623 frt 30 kr. kárp. tőke 140 ft 
171 kr kam, hátrálék, - 5) Istvánfi Sándor- 
és Lajosnak fornadiai, kajaneli b. u 783 ft 582/, 
kr. kárp. töke 164 ft '568/, kr kam. hátr., — 6) 
Sebessi Ámáliának, jelent. Naláczi Ferenczné- 

tidi, pokolvalcseli, jovalcseli b. u. 2946 ft 322/ 
kr, kárp. tőke 577 ft 32/, kr, kam. hátr., — s 
Kendefi Sámuelnek n.-bári, a.-borbályeni, pe- 
trilla-dilsai, uncsukfalvi válya- dilsii, n.-k- 

osztrói, malomviz-szuszény, gurény- osztroveli, 
kernyesdi birt u 11824 fri 112/, kr kárp. töke 
1864 frt 32, kr. kamat hátr,, — 9) Kendefi 
Elek-, Pál-, és Sámuelnek ponori , fegyeri, pe- 
trilla- -ihronyi , petrosény-dilsai b. u 1535 frt 
461/, kr, Barabás Korbazánk özv. 
Kenda Jánosnénak kis-oklosi, kovrágyi b. u. 222 
ft 133/, kr k. töke, 104 ft 25 kr kam hálr. 11) 
Farkas Jánosnak alsó- -városvizi, magurai b. u. 
218 frt, 518/, kr k. töke 90 fi 39 kr kam. hátr., 

nek bosorodi, kitidi, kis-oklosi, sztrigy-ohábai, 
sztrigy-sz. egyorgyi, bir. u. 4478 ft 141/, kr k 
tőke 2119 ft 5 kr kam. hátr. - 7) Naláczi 
Ferencznek batzati , bosorodi , kis-oklosi, ki- 

(546) (10—-40) 
Stein János-nál Kolozsvártt megjelent és e 

er aizetk (képpel). Herczeg Schpar: enet? Károly. 
Az 

—12) Csuka Falás-, ek Klára-, Amáli- és 

Rózának hucsumi b u. 437 ft 11/, kr kárp. től e 
98 ft 22 kr kam hátr,, 1 Zoltán Ignácz- 

nak kis-oklosi b. u. 167 ft 30 kr k tőke 78 frt 

561/, kr kam. hátr., — 14) 15) Földvári Sán- 
dor örököseinek aranyi , gyertyánosi , ragy- 
rápolti, kisrápolti, bosorodi b. u. 7547 ft 59 kr 
k. tőke 2091 ft kam. hátr., — foglyer, kis csulai, 
válisorai, hadzacseli, a bonczári hobicza-vár- 

helyi, petrosény-dilsai b. u. 8060 ft 182/, kr k, 
tőke, 1436 frt 508/, kr kam. hátc., – 16) gróf 
Csáki György-, gróf Csáki Róza Komáromi 
Györgyné-, zv Bánfi Dénesné s gr. Bánfi Jó- 
zsefnek zalasdi, bujturi, boos-groosi b. u. 18031 
ftz4/ kr k. töke, 5890 ft 151/, kr kam. hátr., 
17) 18) Herczeg Ferencznek baczalari boso- 

rodi, gönczágai, kitidi, kis-oklosi, jovalcseli, 

pokolválcseli, rusori b. u. 7596 ft s kr k. 
tőke, 2267 fi 558/, kr kam hátr. - 19) Hoff- 
mann Ántal, Ádám , Zakariás s Ernő testvérek- 

, ugy Ma ersr e h roly és Ferencznek 
lvedzenyi. 

MAGÁN HIRDETÉSEK 

let pálzsztmá a. Az er gazd. 
ülése. A e gazdaságo. ren- 

z. földbirtokosaihoz. 

gazd. 

minden könyvárusnál kapható : gazd. gépszerző egylet. A ko ozgodri gépgyár. A bélyeg 
1 858 juli 8. A bélyegjegyekről. Kolozsvári lóvervenyai. 

i A ályaté írre a oöz csikó korától fogva kell nevelni. 
Gi ocu ti - és tűzkármentők. A marosszéki tüzkárm. egytet t A 

Erdélyi naptára 
1859- dik közönséges évre. Ára füzve 1 frt 20 

. Kemény kötésben 1 30 kr. 
TARTALOM 

Kor és egyházi jellemek. Az évnek égy szaka. Fo- 
yatkozások. Itom. kath. változó ünnepek. Normanapok. 
Korszámlálás. A hapán, fe fsér- uralkodó ház. A fa- 
lusi biróság. Utasitás i előljárók zámára. Miként 
dehet perelni 12 pftig a aár előljáráság Utasitás 

jég- ez iekdr memék eaé rere e magyar biztositó 
társaság Rundschau kölcs. 
jég- és tűzkár: meztőzls Ezen assztvnk ágénsei Borja vá 
seétlő 

der Versicherungen Az er. 

asznos barmászati jegyze: arha or. 
oslás. Pákeerek vándorlása. ei etemjeate ka Son- 

Koromlúggali pácz. Szép mezz morevek) 
cepttel. geá .A por. 

4a titka a pésza ség ell ézíryd áz. e zolká 
a szinészek országából, ke Tete Miklós loztrdret. 
Bulyovsz éve a asz. Pesti Béla és Pergő nref 
Erdélyi Indali Péter. fenn Mariska (költen 
lozsvári házi zenekör , zenebandák. ee ee há- e

g
 

zi 
itélnek. A helység jegyzője. A ela ad ógyüjtője. 
fogalm bészedésről. Az adó kivetésről. Az adó 
egegpttazámrdl. Az e m é re endőrséi gró 
A számadási Berzi Cselédtö . A gaz. 

betegsége. 7 lőknéé énéraik, A 
etése. A cs dőt illető 

Az erdei Fárkrr A folyamodás útja. 
sg az erdei kártéritések béjelentetnek. 

z u 
tura. A megváltható tarto- 

le. Az urb. szerződésekről. közös 
Nádlás. Tagositás, új 
Az urb. törv. eljárás- 

Fo oye 

s
.
 

-
 

s
 

s
 

s
 

urbérl 
urb. törvénys: szék lsz vvjeőé folyamodhatás. Az urb. 
pegköléségekrőt A korábbi perekről zsellérek, vgetó, s er- 
dőfoglalás miatt. A tárgyalási napról. urb. tö ze a- 
tározatok kézbesitéséről. Az irományokról. Fegyverta rt- 
hatás. Az épitészetet illető rendeletek. A téglászat. A ma 
ros-vásár helyi ggtzgyár a Engedély mélkül nem szabad épi 

mára. A bras- 
bank. ban levő pénz jelen állása. A 

áltópénz behúzatik. vgz áj mézn int 100-ad része elnevezése. 
Tö0b pénzek behúzatnak. Pengő kraj- 

i. Váltó krajczárt úja változtatni. 

aságot 80 arany jutalomdtj azon kér- 
sgtő, Gazdasági rendezőség lakása i a comm 

dvka A füllesz ztő gép. Az országos kertészeti tár- tek. Va. 
t A hertészeti társutat bizományosa Kolosvártt, Az] 

s kakuk, e. 

ro- születtenm, Szász K 

- út, Szilágyi Károlgtól. 

- sárhelyi. V. Beszterc. 

országok e Stenrer e 
z 

e gészség ügy Erdélyben. Fürdőintés 
kegyápolddi. olozszán kalauz 

aspár életéből. Egy bé ékétlenhez. Kivül is kakuk, belül is 
, egy nagy ejkzérci feragyó életkép. póssik erdélyi 

eiből. Fiam születésén, Dózsa től Pusz- 
yárfás e eet Erdélyben, eeei Páltál. 
k Haray Victortól. A vén földmives, a 

költőink miv 

föl 
A Farkastól. A...r-hoz, rkétat Hatytyú dal, Malom I 

től. Népdal, Murány ortól. Az imádkozó 
óMedyves L. é edkósse zees i Sándortól. Jut 
Tmesá Ment. kertemben, Orbók eregezet 

nvágy, üj. Dbett kéé től. költők ?2 Phaontol. 
től. Isten hozzád! Szász ne 

ngorázó 1ed ány, Szász Gerőtől. Rögös a: 
Szép holdvilágos éj, Szolga it 

Váradi Lászlótól. Népdal, Deák Far- 
átyám, Halmágyi Sartortát, Mulattató 

tóstól. e 
kastól. Uram 

. apróságok. Adomák. öleseke mondatai. Török életbölcses- 
ség. Talányok. 

országos tiszti ezím- és svtár. Cs.k. helytartóság 
Cs. k. orsz. földtehérm. bizottm Szebeni kerület. 
II. re k rület. III. Ud: bertely kerület. IV. "M-v 

czei. VI. Dézsi. VII. Sz -Somlyói ke- 

rület. Szászvá- 
rosi. Cs. ő 2törvényszék. I. 

ületi Brassóban. 
T. Sz.-Udvarhelyen. IV.M.-Vás v. an 

Deéésen. VII. Zilahon. VIII. ksera 1x 

rszágos 

kl erget elők. Cs. 
bizottmány. pekánybenátási ernee Bevoy, erdőszet 
és só igazg. Pénzverde. Só Cs. és erdő- 
szhivatalok. Cs. k. Tcryaietáké Tévénlávenét czímtár. 
Cs. k. e Ors 

s
 

s -kor- 
mányzat Erdélyben, Erdély öaminteteli gyyesíllet ek. 

zsvár városa 

mesterség, lakásokkal. Gyorsátazávi eállkt mányi intéze- 
sútak, kök Erdélyi vásárok kijavitása. Váltó dély 

s okirati bélyegdtj-jegyzék. Stemper. -déjak. Erdély helysé- 

gei czímtára betürendben. Pályadíjak e naptár 1860-ik 
vi folyamára, pek. 1) Czímkép: 

0j B tié torony. 
z reyarnye szénezv Az új pénzek réz-, e eü 

(613) 

Eladó jószág. 
M.-Vásárhelytől 21/, órára az országoson is- 

meretes jobb határok egyikén, oly helyen hol a 
tagosítás már elkezdődött, van egy 1400 juge 
rum területü jó kaszálokból, szántókból álló 
örök áron eladó jószág. Vannak továbbá minden 
gazdai épületek, fogadó- -jog, malomhely; a vevő 
e helységnek 1/3 birtokosa leend e vásár által; 

bővebben tudakozódhatni M.-Csáváson fölhatal- 
mazott B e n k ő Károly urnál 

(612) (2-3) 

Hirdetés. 
Alulitihor ismét érkezett Bécsből Schweig 

bofertől három uj zongora eladás végelt; kik 
szándékoznak tökeletes jó zongorát magoknak 
venni , ezeket lelkismereteen ajánlom , s ba va- 

laki ócska zongoráját kivánná becserélni , ezek 
közől valamelyikkel azt illő árban beveszem , ha 
távoli vidékre kell küldeni, azt jól bepakolva el- 
küldöm. Továbbá : 

A jövő hó elején szándékozom Szebenbe 
utazni; e selekinek ottan olyas eligazitandó dol- 

van, v. urbéri papirjai kiveendők, azoknak 

ligazáldea magam ezennel ajánlom. 

GYULAI SÁMUEL, 
Kolozsvártt, b.- utcza 81. szám. 

(610) 4—) 
PALACZKFERGEK ELLEN 

csalhatatlan szer találtatik 
GÁL SIMON kereskedésé- 
ben. Kolozsvártt, b. közép- 

utcza 458 sz. a. 
Ára egy üvegecskének 16 pkr. 28 . 

5]k közönségnek, ho 

ft 121/, kr k. tőke, 2777 ft 351/, kr kam. hátr., 
– 20 Mara Sámu 1-, és Józseinek sily- -koro- 
jesdi, a. szálláspataki, bányiezai, merisori, köal- 
ohaábai, f.-szálláspataki, malajesdi, merisori, ko- 
rojesdi, kőalja-ohábai, banyiczai, a.-szálláspa- 

taki, uriki, kis-bári-banyicza, krividiai, meri- 
sori. banyiczai, f.-borbályeni bir. után 12624 ft 
282/, kr, — 21) Pap József örököseinek, mint 
nejének Hankó Rózának, s gyermekeinek Antal- 
nak s Józsefnek nagy- és kis-pestényi, bukovai, 
aesól. kékesfalvi, uncsukfalvi, szirigy-plopt 
b. u. 3689 ft 17 kr k. tőke, 961 ft 271/, krkam. 

hátrálék utalványoztatik. A köv. ent f. év márt. 
15-ig. Tárgy. nap az 1. 2. 3. 4. 5 6. 7. és 8-ik 
szám alattiakra nézve f. év máj. rke a 9. 10. 

.12. 13. sz. alattiak nézve f. év máj. 18-ka; 
a 14. 15. 16. 17. 18. 19. 20. és 21. sz. alattiak- 
1a nézve f. év máj. 20-ka d. e. 9 órakor. 

rel folytatá , tisztelett el jelenti a nagyérd. t. cz 
k e részben valam 

zükségök lenne, Kolozsvártt, kül közép- 
nrozána a 7-ik szám alatti szállásán fölkeresni 

sziveskedjenek. 

(698) 

Az első erdélyi STEARIN gyertja yr 

ar-hirdetménye. 
Jelenleg következőleg áruljuk készitmé- 

nyeinket : 

Osztrák becsben 

ít. ker. 
100 font asztali gyertya 32 latos 70 
100 font asztali gyertya 282/, latos 63 25 

rud 1 mázs A Elain sode sza 22 
56 rud= 1 mázsa] ban 

Rögtöni szolgálat és lehető jutalmas pakolás 
biztosittatik. 

Nagyszeben, dec 21-kén 1858. 

(609) 
F Figyelemre méltó 

E folyó év január havában Bécsben bevásá- 
rollam személyesen mindennemü teg- 
ujabb bali ezikkeket, melyek meg- 
érkeztét va szerencsém az összes nagy érdemi 
1. cz. közönségnek tisztelettel tudtára adni, s mi- 

után ezen Da kelmék a finomság és olcsóság te- 
kintetében a várakozásnak megfelelők, azokat a 
nagy érdemü t. cz. összes közönség figyelmébe 
ajánlom. 

Kolozsvártt, január hóban, 1859. 
TUCSEK JÓZSEF, 
zövet kereskedő 

főtér Szathanári ház 455. szám. 

(560) (T5—) 

Mell- növény 
szeletkék. 

Koller F.J. gyógyszerész által 

3) 

611) 3- 

Blámka Lajos, 
orgona és zongora-készitő, 

Pozsonyban. 
Kolozsvártt hagató kol J. gyógyezer- 

ki e művészetét több helységekben teljes siker- Egy szata hns 0 kr. p. p. 

Mai számunkhoz van csa 
G 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda Nyomdájában. 

tolva „az erd. gazd. egyl. gyümölcsfa-oskolája jegyzéke. 


